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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Формирование навыков для решения проблем межкультурной коммуникации в сфере образования, менеджмента

и бизнеса.

1.2

1.3

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.В.ОД

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОК-3: владением навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, обеспечивающими адекватность

социальных и профессиональных контактов

Знать:

нормы и правила социокультурной и межкультурной коммуникации;

способы устранения возможных культурных барьеров, обеспечивающие адекватность социальных и профессиональных

контактов.

Уметь:

применять стратегии и тактики общения для выражения определенных коммуникативных намерений;

действовать в рамках нормы межкультурного общения и этикета.

Владеть:

оптимальными речевыми и языковыми средствами общения, соответствующими конкретной коммуникативной ситуации;

способами устранения возможных культурных барьеров, обеспечивающими адекватность социальных и

профессиоанльных контактов.

ОПК-9: готовностью преодолевать влияние стереотипов и осуществлять межкультурный диалог в общей и

профессиональной сферах общения

Знать:

приемы осуществления межкультурного диалога в общей и профессиональной сферах общения.

Уметь:

осуществлять межкультурный диалог в общей и профессиональной сферах общения.

Владеть:

навыками осуществления межкультурного диалога в общей и профессиональной сферах общения.

ОПК-10: владением этическими и нравственными нормами поведения, принятыми в инокультурном социуме

Знать:

этические и нравственные нормы поведения, принятые в инокультурном обществе.

Уметь:

применять этические и нравственные нормы, принятые в инокультурном обществе, в сфере делового общения.

Владеть:

коммуникативными  стратегиями  и  тактиками, риторическими, стилистическими  и  языковыми  нормами  и  приемами,

принятыми  в  разных  сферах коммуникации.
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ОПК-32: владением системными знаниями в области психологии коллектива и навыками менеджмента

организации

Знать:

специфику  межличностной коммуникации  коллективе;

коммуникативные стратегии менеджмента организации.

Уметь:

использовать  коммуникативные стратегии  менеджмента организации.

Владеть:

коммуникативными навыками менеджмента организации.

ПК-2: способностью применять новые педагогические технологии воспитания и обучения с целью формирования у

обучающихся черт вторичной языковой личности, развития первичной языковой личности, формирования

коммуникативной и межкультурной компетенции обучающихся

Знать:

основные характеристики вторичной языковой личности для формирования коммуникативной и межкультурной

компетенции обучающихся.

Уметь:

использовать  коммуникативные технологии с целью формирования у обучающихся черт вторичной языковой личности,

развития первичной языковой личности, формирования коммуникативной и межкультурной компетенции обучающихся.

Владеть:

навыками  формирования у обучающихся черт вторичной языковой личности, развития первичной языковой личности,

формирования коммуникативной и межкультурной компетенции обучающихся.

ПК-4: способностью эффективно строить учебную деятельность на всех уровнях и этапах лингвистического

образования, включая высшее образование и дополнительное профессиональное образование

Знать:

межкультурную специфику учебной деятельности на каждом этапе лингвистического образования.

Уметь:

использовать сстратегии межкультурной коммуникации для эффективной   учебной деятельности на всех уровнях и этапах

лингвистического образования.

Владеть:

способностью эффективно строить учебную деятельность на всех уровнях и этапах лингвистического образования,

включая высшее образование и дополнительное профессиональное.


